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KLIEM ,U GHIDUT IT-"CFAL 
(Studju Folklo1'1:stiku ta' G. CASSAR PULLICINO) 

(Jorbot ma' "Letien il~MaZti" Ghadd 179-.18.1) 

B U W A. De Soldanis ifisser bUwa bnala I-verb xoro.b. Ignid 1i 
s,sibha kullimkien u jagMi dil-bicca metmda n1inn Plawtu : 
"Ecquid tibi 'VideoT mammam~ adiTe, Gato, quod cibum ae 
potionem 'buas' et 'pappas' 'Vocant, et pa~Tem 'tatam' et 
ma.trem 'mammam: ," (p. 69). Vassalli (p. 58) ignid illi 
l-kelma hija voce dei fanciulli colla qua1e indican-O di 'Voler' 
bere. 

BU.t.tU. Skond Vassalli (p. 61) bUiiu hija voce bassa u tfissel' 
"ibleh". Lil wiened xih ghadhom ignidulu nannu bu.iiu. 
Meta tqum b'gnajnejk nofshom magMuqa ignidulek gha,j­
nejk buzza. Flok buzzu tisma' wkoll quzzu (g.v.). 

OOf=IH. Kiser. Bonelli biss jag!lti dil-kelma fl-istudju tiegnu Il 
dialetto maltese fl-A Tchivio Olottologico Italiano (SnppIe­
menti. 1907. Torino, p. 45) . .J agMi dan il-ldiem gha.mel 
601i1i .. 

DEJDA. Gidja jew tlaru£. Vassalli jagliti dil-kelma u jgtlid hekk 
fuqha: "Nomen seu epithetum quod datur cappellae et 
pecori et quo capm et pecora saepe vocantur." 

1'A' DENBU. Xitan. I-lit-tfal ibezzgtmhom billi jghidulhom Ii 
gej gtlalihom "ta' d~nbu", i.e. ix-xitan, u dan aktarx gnax 
fl-istampi ta' l-inkwatri. nghidu anna f'dawk tal-mewt it­
taiba u I-mewt il-hazina, ix-xitan jidher bid-denbo 

DJDDA (diddi). Bonelli j:fissirha bnala mammella. Meta l-om­
rnijiet ikullU sa jreddgtm IiI uliedhom ighidulhom : "Rn d­
diddi'" jew, skond Caruana, "bogqa zejza·'. Tisma' :wkoU 
iiiii flok diddi. 

DIDDU. Ugigtl. De Soldan is ifiRser il-kelma bnala "dolo1'e_ 
terita. " 

DJNDT. Sabitl. 
DUD U. Kull tlag-a ckejkna Ii tii:i:aqlaq tisRejjatl dudu mit-tfal. 
OINGA. Laring-a. 
d [f(; U. Gobon. Gtladni lliftakar Ii meta konlla tfal kOIma niltaq­

gbu tutfna tfal u wietled rninna kien iqnm u jgbid dawn il­
kelmiet aktarx bic-cajt : 
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"Prietka minn tal-Iejla, 
La guga u angas nejna" (g.v.). 

GADAJDU. L-istess bhall-Babaw. Tismaghhom ighidu "Gej i1-
'Gadajdu g!1aIik !" 

GANGI. Din i1-ke1ma ghadta ni1tagglm maghha bha1a lagam 
ta' nies f'xi rahal, imrna aktarx rn'ghadniex inghiduha,fis­
,sens Ii gal Bonelli (Supp. Arch. Glot. It. 1907, p. 46) fejn 
iissirha hekk: "Crepa! dicesi tra ragazzi battenda il pugna 
della mana destta sulla mana sinistra in sensa di dispetto; 
da,uo Spagnuolo 'ganga'." 

GA ~VGA ltV. Skond A. Cremona. (Race, Language and Myth, 
fir-rivista JIll elita, Sett. 1921, p. 403) din hija t-tahsiTa ta1-
bawbaw. Imnu I-Ga'wgaw gnandu x'jaqsam mal-Milied 
biss, ghax johrog f'nofs iI-lejl-bhai F:1ther Christrn:1s u 
Sant:1 Claus- u jekk isib mustaccih miblula jghid "Ix­
xitwa gtmclcliet". u jekk isibhom nexfin ighid "Ix-xitwa 
ghadha g'ejj'L. "Li I-Gawgaw gnanclu x'jaqsam mal-hajja 
taz-zgnai jixhclu I-fatt Ii dari. kif igliid Patri Magri 
(X' I g'!iid il-NI alti, p. 77), kienu jaghtu dan l-isem Iil min 
jitwieIed f'nofs iI-leji tal-Milied. Vassalli (Lexicon, 1795. 
p. 310) isemmi Ii fi zmienu kien gtlacl fadal min jemmen Ii 
Iiies jitbidd1u f'fantazma: "dicono percio i ragazzi e Ie 
donnicciuale. che tu.tti coloro i qllali na.~cono nella. notte 
del ,?5 dicem bre al punto med csimo in cui nacque -il M es­
sia, finchl; vivano, in ogn'anno a q1Ml punto stessa, essendo 
adclormentati, si trasformano e diventano come larva e 
spettri notturni, e tra gemit1: e sma.nie vanno a perco-rrere 
precipitosarnente chi le strade p1~bbliche recandovi sommo 
terro're, chi le vaste pianu:re e foresle, e chi le valli e sca­
brose dirttpi, e dopo d' essere stati da natural irnpeto cosl 
rniseramente abbattuti se ne ritornano a casa stanchi e ma7 
rnenati ove dopo riaV1da la primaria forma umana sZ: risve­
(!liano. L-i8tess kittieb ig!Jidilna Ii xi nie,s, biex iwettqu 
dawn il-nmerijiet ta' monhom. igtlidu Ii marru jfittxu '1 
zwieghom jew'] uliedhom Ii jkunu mweldin f'dak iI-hin, u 
Ie rna, ,isibuhom minn nofs iI-Iejl sa ftit sigtJat wara. imma 
jsibuhom biss meta jisbah u :isibuhom b'gisimhom imben­
gel u mfanak. Fuq in-niseI tal-ke1ma, C1'emona (op. cit.) 
ifip.c;el: Ii aktarx gejja mill-gha1'bi babbi~x Ii fl-Isqalli 8si1' 
l>abbaluci jew ba.bbaluciu u tfisser sew bebb1l:Ctl kemm pa-
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tri liebes ic-coqqa u rasu hierga minn taht il-bpott. Hid 
ignid hekk: "the close ajjinit,yin shape between the pro­
truding tentacles oj the snail's head and the capuchin's 
cowled features is cmre8pondingly bo·rne o'i.d by the syn­
onymy in the wo'rds 'babbaluc·iu.' (from the Arabic pr'imary 
word 'babbux' and the 'babbahw' (amu.ffled friar) where­
from the term 'babaw' for phantom, in the Siculo-Maltese 
baby language has been finany evolved. A link b'etween 
these terms and the epithet of ' gawgaw' (corruption of 
'babaw') given to the phantom on Ch1'istmas eve at mid­
nig ht, in Maltese sayings, can be easily established." 

GEDUDU. Diminutiv ta' gidi jew gidja. Hal 'l'arxien, meta 
konna zgnar, kien hemm wiened tal-nalib li kien ignaddi 
bil-mognoz ignajjat: "Gnandu l-geduda!" Taht il-kelma 
'gedida Bonelli (Snpp. krch. Glatt. It. 1907, p. 46) jidhirlu 
Ii hija forma sekondarja mnissla mill-Gnarbi gadju.n, 
(M. naru£). 

GIGGU. Flixkun. Meta l-ommijiet ikunu Sa jisqu lit-trabi mill­
fiixkun ignidulhom: "Hu l-gig-gu". 

GINDI. Tigdem. Barra Vas.salli. dil-kelma jaghtiha wkoll Bo­
nelli u Caruana. Dan ta' l-annal'igib dan l-ezempju: "An1 
jgindik it-tetu." (q.v.). 

HABBI. Flus. Meta jkunu sa jagntu xi sold liz:zgnar tismagnhom 
ignidu "Ejja ntik nabbi" , 

H A.J. Karrozza. Bonelli jaghti l-espressjoni "fuq il-naj" Ii, kif 
ighid hu, tinsema' Gnawdex biss, u jfissirha "'in carrozza". 
Billi l-karrozza kienet taz-zwiemel sa Hit taz-zmien ilu u 
mhux tan-nar, nanseb li dil-kelma gejja mill-H ej! Ii jgnidu 
meta jsuqu l-bhejjem. Mhux darba u tnejn Ii t-tfal jaglitn 
jsern IiI naga mill-t1Gss Jj ja,ssocjaw magnha (qb. paqqa 
gtlall-karrozza tan-nal' mill-noss tal-horn). Bejn nej n naj 
m'hemm xejn nlief bidla djalettali. 

HAJBU. Falzon (p. 108) ignid Ii b'dil-kelma jfiss11l1-ewwel mixi 
bil-mod li tagtnnel it-tarbija. II-lum il-kelma najbu nsibuha 
bnala laqam ta' xi nies, fOist dawn ta' wietled gtlannej~ 
tallab Ii janbat iben wiened rnill-iktal' gnannejja magnrufa 
ta' dari-Ruzar I-GnalmL. 

HAJDU HAJDU. Meta t-tarbija tanbat biex taghmel xi pass u 
jernulha timxi wanedha, biex jagnmlulha I-qalb waqt Ii 
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jkunu b'ide~holl1 miftu'liiu biex jilqghuha, ighidulha: 
Hajdu! Hajdu.!, jew, jekk tkun tifla. Hajda. Caruana (p. 
225) ighid Ii tw-jdu llUwa d-diminutiv tft' tWd Ii tfisser 
wa'lidn. 

H.1NNUSA. '1'ag1imel hann'U8a meta tilghab ma' geddum it-tar­
bija biex ma t!lallihiex tibki. Imma Caruana ighid (p. 238) 
Ii dil-kelma "oeeorre parlando ai bambini nell' espressione 
'Agtl,rnel twnnusa'. dive'rtendoli a far sporgere le labbra e 
soffiare forte per le nariei, imitando il suono che fanno i 
porcini". Bonelli (SuppI. A reh. Glott. It. p. 46. 1907) igh:d 
Ii hi at.~o del reSl)ira.re in fretta in fl'etta pM' il naso prod1J,­
cendo un 'rUJ1l,o're sordo." 

HASSULA. Banjn, hasla. Bonelli biss igib din il-kelma u jagn­
tiha mill-ghent Gharbi (jasal, i.e., 'lia(!el. Fil-fehma tieghi 
din hija wa!lda mill-gharnliet ta' dirninutivi Ii jsiru billi 
jdefr.su /{, twilu qabel l-ahha1' konsonanti btlal minn gidja­
geduda: minn qa1'1~-qal'nuna; U 1111nn iaqq-iaqquqa. 

IXX. Kelma Ii tfisser "kull haga sabiha, bhal dawl, ecc." u tin­
ghad biex isikktu t-tfal. Flok i:wx gie Ii tisma' i:rxi. Preca 
igtlid (p. 57) Ii i:xxci jgtliduha lit-tfal €!-tmliex "ai bambini 
piace la scilltillar del fuoeo e il tremola?' d'~ma fiammella. 
A nzi qu.a.nd 0 tn 1)1wi far capire ad U11 bambino ehe una C08a 

1\ bella, t.1I gli dici 'lxx ['." 

I N'1'E'1'TI. Kelma Ii jag1ltuha De Soldanis u Bonelli. Dan ta' 1-
atlhar ifissirha bhala capcipa bI-id uta' l-ewwel (p. 48]) 
btl ala I-verb battcre, percuotere. . 

J/1SSU. Bravu! Kelma biex jagMu gost lit-trabi. De Soldallis 
jikteb hekk fuqha : "pronnnziata dai soliragazzini in segno 
di allegT(3ZZIl per qllalche upera.fatta dagli stessi, piacevole, 
e valc 'alla bllon ora! All! quanta sei bmvo.' 'Sewwa· g'lial 
jassu.' . frasc cll e signif£ca cos) ben la.fta che non vi si PIll) 

opp01'rc, q llcsto affarc C fatto senza 1'ispal'mio, senza 'ri­
gua.rdo, qllasi ({ pcrpr.tllo" (P. 266) Can1l1na jagtl­
ti ezempju .fa,),)1/. g'liIlI:-6kciken tieg'lii [u jg-tlid Ii l-kelma till­
ghad "ai ba.lIlbini quando si vnol inco1'agyiare a far q1.lache 
casa specialmcntc II star Titti, c call1111:inare, dare i pri1H1: 
pasgi (p. 2(4). . 

(Fada.l) 


